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b. exonères de tous droits de douane 
et prohibitions et restrictions d'importa- 
tion ou d'exportation à l'égard d'objets 
importés ou exportés par  l'Organisation 
pour son usage officiel. Il est entendu 
toutefois que les articles ainsi importés 
en franchise ne seront pas vendus sur 
le territoire du pays dans lequel ils au- 
ront été introduits, à  moins que ce ne 
soit a des conditions agréées par  le Gou- 

vernement de ce pays; 

c. exonérés de tout droit de douane 
et de toutes prohibitions et restrictions 
d'importation et d'exportation à l'égard 
de ses publications. 

Article 7 
Bien que l'Organisation ne reven- 

dique pas, en principe, l'exonération des 
droits d'accise et des taxes à la vente 
entrant dans le prix des biens mobiliers 
ou immobiliers, cependant, quand elle ef- 
fectue pour son usage officiel des achats 
importants dont le prix comprend des 
droits et taxes, de cette nature, les Mem- 
bres prendront, chaque fois qu'il leur 
sera possible, les dispositions administra- 
tives appropriées en vue de la remise ou 
du remboursement du montant de ces 
droits et taxes. 

TITRE I I I  

FACILITES DE G 

Article 8 
L'Organisation bénéficiera sur le 

territoire de chaque Membre, pour ses 
communications officielles, d'un traite- 
ment au moins aussi favorable que le 
traitement accordé par  lui à tout autre 
Gouvernement, y compris sa mission di- 
plomatique, en ce qui concerne les prio- 
rités, tarifs et taxes sur le courrier, les 
Câblogrammes, télégrammes, radio-télé- 
grammes, téléphotos, communications 

(b) exempt from customs duties 
and prohibitions and restrictions on im- 
ports and exports in respect of articles 
imported or exported by the Organisa- 
tion for its official use. I t  is understood, 
however, that articles imported under 
.such exemption will hot be sold in the 
country into which they were imported 
except under conditions agreed with the 
Government of that country; 

홢 (c ) exempt from customs duties 
and prohibitions and restrictions on im- 
ports and exports in respect of its publi- 
cations. 

Article 7 
While the Organisation will not, as 

:a general rule, Claim exemption from 
excise duties and from taxes on the sale 
of movable and immovable property 
which form par t  of the price to be paid, 
nevertheless when the Organisation is 
making important purchases for official 
use of property on which such duties 
and taxes have been charged or are 
chargeable, Members will, whenever pos- 
sible, make appropriate administrative 
arrangements for the remission or re- 
turn of the amount of duty or tax. 

PART I I I  

FACILITIES IN RESPECT 
OF COMMUNICATIONS 

Article 8 
The Organisation shall enjoy in the 

territory of each Member, for its offi- 
cial communications, treatment not less 
favourable than that accorded by tho 
Government of that Member to any other 
Goverment including its diplomatic mis- 
sion in the matter of priorities, rates and 
taxes on mails, cables, 'telegrams, radio- 
grams, telephotos; telephone and other 
communications and press rates for in- 


